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（三）修讀本附件表二另一專業範疇的指定學科單元/科目

或表三的選修學科單元/科目，取得12至17學分；

（四）修讀本附件表四所載的學科單元/科目，取得36學分，

其中：

（1）修讀必修學科單元/科目，取得30學分；

（2）修讀科學與技術範疇的選修學科單元 /科目，取得2學

分；

（3）修讀社會科學範疇的選修學科單元/科目，取得2學分；

（4）修讀人文藝術範疇的選修學科單元/科目，取得2學分。

（五）修讀該大學所指定其他學院學士學位課程的專業學

科單元/科目，取得6學分（作業項目/畢業項目及以實踐為主的學

科單元/科目除外）。

註二：學生不能重複修讀已完成的學科單元/科目，但經大學

批准，且所修學科單元/科目的學分不重複累計入完成課程總學

分者除外。

印 務 局

更 正

因刊登於二零一九年七月十五日第二十八期《澳門特別行政

區公報》第一組內第1963頁的第101/2019號行政命令第一條中

文文本有不正確之處，現更正如下：

原文為：“金沙城中心”

更正為：“金沙城中心娛樂場”。

–––––––

二零一九年七月十五日於印務局

局長 陳日鴻

3) 12 a 17 unidades de crédito nas unidades curriculares/dis-
ciplinas indicadas da outra área de especialização do quadro 
II ou nas unidades curriculares/disciplinas optativas do quadro 
III do presente anexo;

4) 36 unidades de crédito nas unidades curriculares/discipli-
nas do quadro IV do presente anexo:

(1) 30 unidades de crédito nas unidades curriculares/discipli-
nas obrigatórias;

(2) 2 unidades de crédito nas unidades curriculares/discipli-
nas optativas na área de Ciências e Tecnologias;

(3) 2 unidades de crédito nas unidades curriculares/discipli-
nas optativas na área de Ciências Sociais;

(4) 2 unidades de crédito nas unidades curriculares/discipli-
nas optativas na área de Artes e Humanidades.

5) Devem frequentar as unidades curriculares/disciplinas de 
especialização definidas pela Universidade, entre os cursos de 
licenciatura das outras faculdades, para obter 6 unidades de 
crédito (excepto as unidades curriculares/disciplinas de projec-
to ou trabalho de graduação, e as unidades curriculares/disci-
plinas em que a prática constitui a sua parte essencial).

Nota 2: Os estudantes não podem repetir a frequência das 
unidades curriculares/disciplinas concluídas, salvo autorizados 
pela Universidade e sob a condição de as unidades de crédito 
das unidades curriculares/disciplinas obtidas não se repetirem 
no cálculo do número total das unidades de crédito para a con-
clusão do curso.

IMPRENSA OFICIAL

Rectificação

Por ter saído inexacto na versão chinesa do artigo 1.º da Or-
dem Executiva n.º 101/2019, publicado no Boletim Oficial da 
RAEM n.º 28/2019, I Série, de 15 de Julho, a páginas 1 963, se 
rectifica:

Onde se lê: «金沙城中心»

deve ler-se: «金沙城中心娛樂場».

–––––––

Imprensa Oficial, aos 15 de Julho de 2019. — O Administra-
dor, Chan Iat Hong.
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